
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Raamkalee, First Mehl: 

ਤੁਧਨ ਨਨਵਣੁ ਮੰਨਣੁ ਤਰਾ ਨਾਉ ॥ 
To place one's faith in Your Name, Lord, is true worship. 

ਸਾਚੁ ਭਟ ਬਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 
With an offering of Truth, one obtains a place to sit. 

ਸਤੁ ਸੰਤਖੁ ਹਵ ਅਰਦਾਨਸ ॥ 
If a prayer is offered with truth and contentment, 

ਤਾ ਸੁਨਣ ਸਨਦ ਬਹਾਲ ਾਨਸ ॥੧॥ 
the Lord will hear it, and call him in to sit by Him. ||1|| 

ਨਾਨਕ ਨਬਰਥਾ ਕਇ ਨ ਹਇ ॥ 
O Nanak, no one returns empty-handed; 

ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚਾ ਸਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
such is the Court of the True Lord. ||1||Pause|| 

ਰਾਨਤ ਤਾ ਕਰਮੁ ਸਾਉ ॥ 
The treasure I seek is the gift of Your Grace. 

ਤੂ ਦਵਨਹ ਮੰਗਤ ਜਨ ਚਾਉ ॥ 
Please bless this humble beggar - this is what I seek. 

ਭਾਡ ਭਾਉ ਵ ਨਤਤੁ ਆਇ ॥ 
Please, pour Your Love into the cup of my heart. 

ਧੁਨਰ ਤ ਛਡੀ ਕੀਮਨਤ ਾਇ ॥੨॥ 
This is Your pre-determined value. ||2|| 

ਨਜਨਨ ਨਕਛੁ ਕੀਆ ਸ ਨਕਛੁ ਕਰ ॥ 
The One who created everything, does everything. 

ਅਨੀ ਕੀਮਨਤ ਆ ਧਰ ॥ 
He Himself appraises His own value. 



ਗੁਰਮੁਨਖ ਰਗਟੁ ਹਆ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥ 
The Sovereign Lord King becomes manifest to the Gurmukh. 

ਨਾ ਕ ਆਵ ਨਾ ਕ ਜਾਇ ॥੩॥ 
He does not come, and He does not go. ||3|| 

ਲਕੁ ਨਧਕਾਰੁ ਕਹ ਮੰਗਤ ਜਨ ਮਾਗਤ ਮਾਨੁ ਨ ਾਇਆ ॥ 
People curse at the beggar; by begging, he does not receive honor. 

ਸਹ ਕੀਆ ਗਲਾ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਤ ਤਾ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 
O Lord, You inspire me to speak Your Words, and tell the Story of Your Court. 
||4||8|| 

 


